
       
      
   

 
 

 
 

   

Design Mini 
Vegglampe 12 volt 
Vägglampa 12 volt 
Seinävalaisin 12 V 

 BRUKSANVISNING 

BRUKSANVISNING 

Art.nr 540933, 540934 KÄYT TÖOHJE 
 



 

 

 
SIKKERHETSINSTRUKSJONER 
Les disse instruksjonene nøye før lampen installeres og tas i bruk. Ta vare på instruksjonene for senere 
bruk.  
Alt elektrisk installasjonsarbeid skal utføres av en autorisert elektriker i samsvar med gjeldende 
nasjonale regler og forskrifter. Sørg for at strømtilførselen er koblet fra før installasjonen påbegynnes. 

 
1. Dersom en LED ikke lyser, skal du ikke forsøke å reparere den selv. Kontakt forhandleren. 
2. Ikke koble lampen til strøm dersom den har sprekker eller andre skader. 
3. Den medfølgende transformatoren er spesielt tilpasset lampens LED-teknologi. Ved utskifting 

skal det kun brukes en original transformator. 
4. Ikke bruk skjøteledninger. 
5. LED-lampen avgir lite varme fremover, men utvikler varme på baksiden. Sørg for at alle angitte 

sikkerhetsavstander overholdes. 
6. Ikke installer lampen i fuktige områder eller på steder der den kan komme i kontakt med vann. 

 
SÄKERHETSINSTRUKTIONER 
Läs dessa instruktioner noggrant innan lampan installeras och tas i bruk. Spara instruktionerna för 
framtida bruk. 
Allt elinstallationsarbete ska utföras av en behörig elektriker i enlighet med gällande nationella regler och 
föreskrifter. Se till att strömförsörjningen är frånkopplad innan installationen påbörjas. 

 
1. Om en LED inte lyser ska du inte försöka reparera den själv. Kontakta återförsäljaren. 
2. Anslut inte lampan till ström om den har sprickor eller andra skador. 
3. Den medföljande transformatorn är särskilt anpassad för lampans LED-teknik. Vid byte får 

endast en originaltransformator användas. 
4. Använd inte förlängningssladdar. 
5. LED-lampan avger lite värme framåt, men utvecklar värme på baksidan. Se till att alla angivna 

säkerhetsavstånd följs. 
6. Installera inte lampan i fuktiga utrymmen eller på platser där den kan komma i kontakt med 

vatten. 
 

TURVALLISUUSOHJEET 
Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen valaisimen asentamista ja käyttöönottoa. Säilytä ohjeet myöhempää 
käyttöä varten. 
Kaikki sähköasennustyöt on teetettävä pätevällä sähköasentajalla voimassa olevien kansallisten 
määräysten mukaisesti. Varmista, että virransyöttö on katkaistu ennen asennuksen aloittamista. 
 

1. Jos jokin LED ei syty, älä yritä korjata sitä itse. Ota yhteyttä jälleenmyyjään. 
2. Älä kytke valaisinta sähkövirtaan, jos siinä on halkeamia tai muita vaurioita. 
3. Mukana toimitettu muuntaja on suunniteltu erityisesti valaisimen LED-tekniikkaa varten. 

Muuntajan saa vaihtaa vain alkuperäiseen varaosaan. 
4. Älä käytä jatkojohtoja. 
5. LED-valaisin tuottaa vain vähän lämpöä etupuolelle, mutta sen takaosa lämpenee. Varmista, 

että kaikkia ilmoitettuja turvaetäisyyksiä noudatetaan. 
6. Älä asenna valaisinta kosteisiin tiloihin tai paikkoihin, joissa se voi joutua kosketuksiin veden 

kanssa. 
 
 
 
 
 



 

 

 

SAFETY INSTRUCTIONS 
Read these instructions carefully before installing and using the light. Keep the instructions for future 
reference. 
All electrical installation work must be carried out by a qualified electrician in accordance with applicable 
national regulations. Ensure that the power supply is disconnected before starting the installation. 

 
1. If an LED does not light up, do not attempt to repair it yourself. Contact your retailer. 
2. Do not connect the light to the power supply if it has cracks or any other damage. 
3. The supplied transformer is specifically designed for light LED technology. If replacement is 

required, use only an original replacement transformer. 
4. Do not use extension cords. 
5. The LED light emits little heat forwards but generates heat at the rear. Ensure that all specified 

safety clearances are maintained. 
6. Do not install the light in damp areas or where it may come into contact with water. 
 
 
 

TECHNINCAL DATA 
 

Nominal voltage 12 V 

Bulb base GU10 
Bulb type LED 

Maximum bulb power 8 W per bulb 
Bulbs included No 

IP rating IP44 
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